
1.  Tap the button to turn the lamp on or off

2.  Tap again to switch between light modes.

3.

NL Instructies 1. Tik op de knop om de lamp in of uit te schakelen. 2. Tik opnieuw om te schakelen tussen de lichtstanden. Tik opnieuw om 

uit te schakelen. 3. Gebruik alleen een DC 5V, 1A USB stekker (niet inbegrepen).

DE Anweisungen 1. Tippen Sie auf die Taste, um die Lampe ein- oder auszuschalten. 2. Drücken Sie erneut, um zwischen den Lichtmodi zu 

wechseln. Drücken Sie erneut, um sie auszuschalten. 3. Verwenden Sie nur einen DC 5V, 1A USB-Stecker (nicht im Lieferumfang enthalten).

FR instructions 1. Appuyez sur le bouton pour allumer ou éteindre la lampe. 2. Appuyez à nouveau pour changer les modes d'éclairage. 

Appuyez à nouveau pour éteindre. 3. Utilisez uniquement une prise USB DC 5V, 1A (non incluse).

IT istruzioni 1.  Tocca il pulsante per accendere o spegnere la lampada. 2. Premi di nuovo per cambiare le modalità di luce. Premi di nuovo 

per spegnere. 3. Utilizzare solo un caricabatterie USB DC 5V, 1A (non incluso).

ES instrucciones 1. Toque el botón para encender o apagar la lámpara. 2. Presiona de nuevo para cambiar entre los modos de luz. Presiona 

de nuevo para apagar. 3. Utiliza solo un enchufe USB DC 5V, 1A (no incluido).

PL instrukcje 1. Dotknij przycisku, aby włączyć lub wyłączyć lampę. 2. Naciśnij ponownie, aby przełączać tryby światła. Naciśnij ponownie, 

aby wyłączyć. 3. Używaj tylko wtyczki USB DC 5V, 1A (nie dołączono).

Tap again and hold to dim to turn off.
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Use a DC 5V, 1A USB plug only (not included)



DK Instruktioner 1. Tryk på knappen for at tænde eller slukke lampen. 2. Tryk igen for at skifte mellem lysindstillingerne. Tryk igen for at 

slukke. 3. Brug kun en DC 5V, 1A USB-adapter (ikke inkluderet).

SE Instruktioner 1. Tryck på knappen för att tända lampan. 2.Tryck igen för att växla mellan ljusinställningarna. Tryck igen för att stänga av.

 3. Använd endast en DC 5V, 1A USB-adapter (ingår ej).

PT Instruções 1. Toque no botão para ligar ou desligar a lâmpada. 2. Toque novamente para alternar entre os modos de luz. Toque 

novamente para desligar. 3. Use apenas um adaptador USB de 5V DC, 1A (não incluído).
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EN The crossed-out wheeled bin symbol indicates that the item 
should be disposed of separately from household waste. The 
item should be handed in for recycling in accordance with local 
environmental regulations for waste disposal.

NL Het symbool met de doorgestreepte vuilnisbak op wieltjes 
geeft aan dat het product gescheiden van het huishoudelijk afval 
moet worden aangeboden. Het product moet worden ingeleverd 
voor recycling in overeenstemming met de plaatselijke milieu-
voorschriften voor afvalverwerking.

DE Das Symbol mit der durchgestrichenen Abfalltonne bedeu-
tet, dass das Produkt getrennt vom Haushaltsabfall entsorgt 
werden muss. Das Produkt muss gem. der örtlichen Ent-
sorgungsvorschriften der Wiederverwertung zugeführt werden.

FR Le pictogramme de la poubelle barrée indique que le produit 
doit faire l'objet d'un tri. Il doit être recyclé conformément à la 
réglementation environnementale locale en matière de déchets.

IT Il simbolo del cassonetto barrato indica che il prodotto non 

dev’essere riciclato nel rispetto delle norme ambientali locali per 

ES La imagen del cubo de basura tachado indica que el producto 
no debe formar parte de los residuos habituales del hogar. Se 
debe reciclar según la normativa local medioambiental de elimi-
nación de residuos.

PL Przekreślony symbol kosza na odpady oznacza, że oznaczony 
produkt nie może być wyrzucany wraz ze zmieszanymi odpadami 
komunalnymi z gospodarstwa domowego. Zużyty sprzęt elektry-
czny i elektroniczny należy przekazać do przetwarzania i recyklingu 
zgodnie z obowiązującymi w danym kraju przepisami ochrony 
środowiska dotyczącymi gospodarowania odpadami.

PT O símbolo do caixote do lixo com o sinal de proibição indica 
que esse artigo deve ser separado dos resíduos domésticos con-
vencionais. Deve ser entregue para reciclagem de acordo com as 
regulamentações ambientais locais para tratamento de resíduos

DK
má farga vörunni með venjulegu heimilissorpi. Vörunni þarf að skila 
í endurvinnslu eins og lög gera ráð fyrir á hverjum stað fyrir sig.

SE Symbolen med den överkorsade soptunnan betyder att 
produkten ska kasseras separat från hushållsavfall. Produkten ska 
lämnas in för återvinning enligt lokala regler för avfallshantering.
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1.  Tap the button to turn the lamp on or off

2.  Tap again to switch between light modes.

3.

Tap again and hold to dim to turn off.

Use a DC 5V, 1A USB plug only (not included)


